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VSEBINA

Skupščina obline Piran
ODtOk o 'premembt odtoka o občinskih uprav mh taksah 
OtJt Ok o prenehanju ta'tmn'ke pravtce tn Jrugih prav te na 
zcmtjisčih. namenjenih /a stanovanjsko postov no tn drugo 
kompteksno gradite' na obnočju zazidatnega načrta Ohrtne 
cone ! uoja

Skupščina občine Postojna
O!)! Ok o sprciienibt tn Jopotnuv < tvdtoka o ohčtn^kth uprav - 
tifh taksah
O!)! Ok o Jopotimvah tvdtoka o Ja\k)h občanov

Samoupravna Pianovanjska skupnos( občine koper
- Skt EP o očtsceni prodajm cent kortstne stanov anjske pov r^me 

v vrstnih hišah zazidave \nkaran

Občinska skupnost sociainega skrbstva !zo!a
— STATUT občinske skupnost! sociatnega skrhat'a Izota

KOPER. 13. avgusta 1982

OBČtNA PIRAN
Na pod!agt 1 <n 4. č!ena zakona o upravnih taksah { Uradni tist SRS. 

št. 7/72.23/*7*. ! 1^9) in 221 č!ena statuta občine Ptran (L radne obja­
ve, št. 12/78. tv82). je skupščina občine Ptran na točenih sejah zbora 
združenega deta in zbora krajev mh skupnost! dne 26 jutija !982 spre­
jeta

ODLOk
o sprememb! odtoka o občinskih upravnih taksah v občim Piran

! čten
Drugi odstavek I. čtena odtoka o občinskih uprav mh taksah v občin! 

Pran (Uradne objave, št A-5). so dopotm tn spremen! tako. da se
gtasu

^Občinske upravne takse se ptačujejo po vetjavn! taksm tarifi, kt je 
sestavnt de! zakona o upravnih taksah.

2. čten
Ta odtok začne vetjati osmi dan po objavi v Uradmh objavah 
Števitka: 423-3/75-82 
Piran. 26. 7. 1982

Predsednik 
DR AGO ŽERJ AL. ! r

Na podtagi 3 in 4 čtena zakona o prenehanju tastninske pravice in 
drugih pravic na zemtjiščih, namenjenih za kompteksno graditev 
(Uradni iist. SRS. št 19/76) in 221. čtena statuta občine Piran (Uradne 
objave, št. 12/78 m 6/82) je skupščina občine Piran na točenih sejah 
zbora združenega deta m zbora krajevnih skupnosti dne 26 jutija 1982 
sprejeta

ODLOk
O PRENEHANJU LASTNtNSkE PRA\ !CE t-N DRLGiH PR \- 
\!C N \ ZE\!LJ!ŠČ!K N AMENJENIH ZA ST\NO\ \NJSkO 
POSLO\ NO !N DRUGO kOMPLEkSNO GR AD!TE\ N A OB 
MOČJU Z.AZtDALNEGA NAČRTA OBRTNE CONE LUCtJA

! čten
S tem odtokom se dotočijo zemtjišča. ki so namenjen.! za stanov anj- 

sko-postovno in drugo kompteksno graditev na območju zazidatnega 
načrta Obrtne cone Lucija (Uradne objave, št 34 80). na katenh pre­
neha tastninska pravica a!) druga pravica

2. čten
Meja zemtjiškega kompteksa zazidave Obrtne cone Lucija, za kate­

rega 'e sprejema odtok, poteka po mejah nastednjih parce! v k o. Piran

Od severa proti jugu po vzhodni meji parczšt 3616 4. 36 lh 2.356**. 
zav ije proti vzhodu po severni meji pare št. 35' ! 2 in 35' 1/1. nato za­
vije proti jugu po vzhodni meji pare. št. 4088/4. 3428/3 in 3428/2 na 
kar zavije proti zahodu po južni meji parce!. št. 342S2. 3429/2. 
3429/3. 3430/6. 3529/2. 3559. 3553. 9617,8, 3498. 3461/3. do za­
hodne meje pare. št. 3296. nato zavije proti severu in poteka po za­
hodni meji pare. št. 3296. 3294. 3304 1. 3306. 330' do občinske poti 
pare. št. 9517/1 ter nadatjuje po zahodni meji pare št. 3274. 3275 1. 
3278/3. 3278/2. 3281 do ceste pare. št. 9848. nadatjuje po severoza­
hodni meji občinske ceste pare št 9515/2. 9515/6 do stičišča pare. št 
3602/2. tu zavije proti vzhodu po severovzhodni meji pare. št. 3602/2. 
3598/3 in 3592/2. t j. do stičišča pare št. 3592/3.

Natančneje so meje prikazane na mapni kopiji zazidatnega načrta 
Obrtne cone Lucija, ki je sestavni de! tega odtoka

3. čten
Znotraj opisanih mej težijo poteg zemtjišč. ki so družbena tastnina. 

še zemtjišča v zasebni tasti z nastednjimi zemtjiškoknjižnimi in katastr­
skimi podatki:
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Zap. Pate. V lož Izmeta
št. št št. Kultura m' Lastnrk

} 3429/2 251 ujrva 900 Pregarac Ivan p Josrpa, do 1/8.
vinograd 1712 Limmjan 14

3430/6 pašnik 36
?. 3trU /2 263 njiva 1000 Domo Nikolaj p Antona. Lu-

rrst 230 can št. 8. Portorož
3. .'5"8/l 33 ! trst 58" Kozlovič Jos'p p. Ivana,

Seča 152. Portorož
4. 340 i/2 388 njiva 466 Soste Jakob p. Jakoba, do 1/4,

vrnogr 233 Kampohn
3 a (s {* 3 nj:va 7X4
3401/4 rtjtva 918

vmogr 459
3461 /5 n)tva 1053
346! 6 njrva 161

S. 3 a 60/1 688 njiva 628 P.egarac !vat) p. Josipa, do 1/4,
34^6/2 njrva 14 Liminjan 14. Pottorož

0. 32W1 /42 vinogr. 13S0 Ber,retti Giorgio p. Jožefa,
3288/2 trst S60 Lumnran 13, Portorož
3607/1 988 \inogr. -+o5 Ker^kola Eda. Presa 40. do 1/2
36" 1-2 vinogr 43 Knžman Ana. !zola, Prekomor-

skrn bngad 42. do 1/2
3o25/2 stavba 14

vinogr. 263
3623/3 vrnogr 00
2911/2 stavba 132

S. 3013/1 1636 vinogr 1030 Berneuč Duiho od Ivana
3613/2 trst. 1630 Lrnrmjan 20. Portorož
36 * 5/3 trav 1230
3015.4 vinogr 96/; *
3613/5 njiva 1!0
3610/2 n'iva 570
3616/4 pašmk 5190
3616/3 njiva 300
3622 trst. 3oi;

9 3340,1 j28S vrnogr 930 Bernetti Cerestin p Antona, do
3532 trs' !3!0 2/3-nk. Liminjan 2!

Bernardi Libera roj. Bernesi, 
do 1 /3-nk. Seča 117

10. 3275/i 2414 njiva 870 Penda Amabile p Nikolaja,
3278^3 vi nog!. 1210 Kampolin 115. Portorož

n. 361K4 2620 vinogr 106 Mejak Jakob. Liminjan 5
3618/2 vrnogr 824
284- stavba 36

* - 327*1/2 294! vincg:. 580 honda Amabile in Roza. vsak 
do 1/2, Kampolin 113

13. 3290/2 3638 trst 390 Behč Nevio p. inocenta.
34?o njiva 1310 Lucija t. Portorož
34 trst. 310
3623/1 njiva S45
362 S/2 njiva 43
3070 stavba 30

14 3317/1 34 20 trn 107 Dessardo Violanda roj Božič, 
do 1/5, Pitan A. Vivode 14

S Dessardo Lucija, roj. Pitacco, 
do 1/5, Vinjoie 5, Portorož 
Dessardo Andtea p Giorgia, do 
1/3 Vinjoie 6

13. 3479 432 trst.
3

380 Argentin Giorgto n. Petra, do
9/161, Vinjoie i.l 
Deberna:di Ivana p Ivana. do 
21/162, Vinjoie 37

lo. 3296/1 3471 ujoa 480 Mischitz Rarmond p Antona. 
Lucan 3

!7. 3274 3823 trst 330 Bcrnetti Giorgto, do 1/9.
Lrmrnjan 21
Bernetti Celestrno do 2/9,
Liminjan 21
Bernardi Libera, do 19,
Seča 117
Bernctti Delio, do 3^9. 
Liminjan 20
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Zap. Pare V lož. Izmera
št. $!. št. Kultura mi Lastnik

18. 3533/1 4078 njiva 1225 Bartole Nikolo, do 1/4 
Kampohn 12

19 3551/1 4103 trst. 1262 Belič Mano, do 1/27,
3551/2 trst. 955 Strunjan 36

Sain Marija roj. Belič,do 12/1 
Kampolin 84
Belič Ana, roj. Savron,do9/2 
Liminjan 23

20. 3304/1 4185 vinogr 740 Čendak Nerina, Lucija, 1st! 
skega odreda 13,
Tomšič Fiorella,
Podvozna 1/12. Lucija 
Juriševtč Marija, Trsi, Vi 
dell'Industria 5. Vsaka do 1/ 
od 702/854-mk.

21. 3520/! 4298 trst. 30 Mischitz Raimond p Antona.
3520/2 trst. 41 Lucan 3
3320/3 trst. 376

22. 3488/1 4398 vinegr 652 Jakomtn Pao!a roj. Hcrvato.dc
3488/2 v inogr. 30 1/9-nke. Kampohn 80

23. 4088/4 4480 njiva 2600 Krsttč Angelo p. Ivana, 
Liminjan 7

24. 3490/2 4489 trst. 558 Dellosto Katerina roj. Hrast,
3490/4 trst. 302 Kampohn 16

25. 1307 4980 trst. 370 Fiego Albin od Dtnka, do 1/2
3473/1 trst. 177 Flego Dinko. do 1/2, Lucija,
3473/2 trst. 373 Ul. borcev NOV 24

26. 3555/1 5098 njiva 403 Dvorak Vendehn p. Jana,
3199 stavba 190 Ljubljana, Pražakova 1!

27. 3592/3 5216 travnik 211 Popovič Ivana, do 1/2,
3598/3 njiva 420 Popovič Marija, do 1/2,
3614 trav m k 720 Velike Žablje 39

28. 3553/2 3572 trst. 630 Avgušttn Andrej, do 1/2.
'333/3 njiva 645 Avguštin Jana roj. Kac. do 1/2. 

Portorož. Šolska 1 m Piran. Ri-
dovčevu 1

29. 3571/1 $613 njiva 1300 Grižančič Ivana p. Antona.
vinogr 400 Ltminjan 18
sadov 428

30 3625/! 5919 vinogr 109 Benčič Marjan od Nikolaja.
vrnogr 320 Ptran. IX. korpusa 8

3625/4 stavba 12
2913/1 stav ha 146

31. 2393 6029 stav ba 40 Fonda Gianfranco od Elvina.
Kampohn M 5

4
Na zemljiških parcelah znotraj opisane meje iz prejšnjega odstavka 

preneha lastmnska pravica ir) preide v družbeno lastnino v uporabi ob­
čine Pirart.

4 člen
( e je na zemljišču, ki je po določbah tega odloka prešlo v družbeno 

lastnino stavba, ki po zazidalnem načrtu Obrtne cone Lucija lahko 
ostane, se ta ne prenese \ družbeno lastnino, na zemljišču pod stavbo in 
zemljišču, k: je potrebno za njeno redno uporabo, pa pridobi lastnik 
sta\be pravteo uporabe, dokler stavba stoji na tem zemlišču.

Odločbo o prav ici uporabe bo izdal občinski upravni organ, pristojen 
za premoženjsko pravne zade\c.

5. člen
Prejšnj: lastnik zemljišča !Z 4. člena tega odloka uporablja zemljišču 

na način, s katerim se ne menja njegova oblika in svojstvo, vse do 
dneva, dokler za premoženjsko pravne zadeve pristojni občmski 
upravni organ ne izda odločbe, s katero odloči, da ga mora izročiti ob­
čini.

h. člen
Lastninska pravica na zennjrščih in 3. člena odloka preneha z dnem 

uveljavitve tega odloka. S tem dnem pridobr pravico uporabe na teh 
zentljrščih občina Ptran
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7. č!en
Odtok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih obiavah 
Številka: 464-2/81-82 '
Piran, dne 26. 7.-1982

Predsednik 
DRAGO ŽERJAL, l.r.

OBČtNA POSTOJNA

SOCIAUST!(!NA REPUBUKA SLOVENHA 
SKUPŠ(!!SA OBČ!!\E POSTOJNA

Na podlagi 1. in 4. člena zakona o upravnih taksah (Ur. list SRS, št. 
7/72, 23/77, 1 1/79 in 23/82) in !68. člena statuta občine Postojna 
(Uradne objave, št. 24/80), je skupščina občine Postojnama seji Zbora 
združenega dela in Zbora krajevnih skupnosti dne 27. 7. 1982 sprejela

ODLOK
O SPREMEMB! !N DOPOLNITVI ODLOKA O OBČINSKIH 

UPRAVNIH TAKSAH

1. člen
Drugi odstavek 1. člena odloka o občinskih upravnih taksah (Ur. ob­

jave. št. 18/77) se spremeni tako, da se glasi:
Za sptse in dejanja v upravnih stvareh ter za druge predmete in deja­

nja se glede taksne tarife uporabljajo določbe zakona o upravnih tak­
sah.

* 2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v uradnih objavah.
$t.: 423-43/77-4
Postojna, dne 27. 7. 1982

Predsednica 
STANKA HORVAT, l.r

SOCiALiSTiČNA REPUBUKA SLOVENHA 
SKUPSČiNA OBČiNE POSTOJNA

Na podlagi 6., 11 tn 14. člena zakona o davkih občanov (Ur. list 
SRS, št. 21/74. 39/74, 5/76, 31/76 in 8/78) in 168. člena statuta občine 
Postojna (Ur. objave, št. 24/80) je Skupščina občine Postojna na seji 
Zbora združenega dela in Zbora krajevnih skupnosti dne 27. 7 1982
sprejela

ODLOK
O DOPOLNITVAH ODLOKA O DAVKIH OBČANOV OBČINE

POSTOJNA

!. člen
V odloku o davkih občanov občine Postojna (Ur. objave št. 3/76, 

I*y77, 8/78, 25/80, 14/81 in 9/82) se na koncu 16. člena doda 2 odsta- 
vck. ki se glasi:

Davek po odbitku se ne plačuje od dohodkov postranske kmetijske 
dejavnosti, doseženih z zbiranjem m prevozi mleka ter pluženjem 
*"cga. Ta davek se tudi ne plačuje od izdelovanja spominkov.

2. člen
Ta odlok začne veljati 8 dan po objavi v Uradnih objavah.
Št.: 422-10/74-4 
Postojna, dne 27. 7. 1982

' Predsednica
STANKA HORVAT, l.r.

SAMOUPRAVNA STANOVANJSKA 
SKUPNOST OBČtNE KOPER

V smislu s 1., 8. in 9. členom Družbenega dogovora o oblikovanju 
cen v stanovanjski graditvi v SR Sloveniji (Uradni list SRS št. 8/78) in 6.. 
členom Samoupravnega sporazuma o družbeno usmerjeni gradnji sta­
novanj v zazidavi ^Ankaran I« so bili sprejeti dne 23. aprila 1982 na 
10. redni seji odbora podpisnikov, ki ga sestavljajo udeleženci spora­
zuma.

SKLEPI
O OČIŠČENI PRODAJNI CENI KORISTNE STANOVANJSKE 
POVRŠINE V VRSTNIH HIŠAH ZAZIDAVE »ANKARAN I«:

1. Očiščena prodajna cena koristne stanovanjske površine v vrstnih 
hišah, grajenih ob stanovanjski cesti E v času 1. 7. do 31. 12. 1981 in 
veljavna na dan 31. 12. 1981

VH-1 št. 75 - 82 15.375,00 din/m^
VH-2 št. 117 - 125 15.782,90 din/m'

2. Dejanska cena koristne stanovanjske površine v navedenih 
vrstnih hišah, veljavna na dan 31. 12. 1981

VH-1 št. 75 - 82 I6.259,80din/nP
VH-2 št. 117 - 125 16 667,70 ditVm^

3. Cene stanovanjske površtne so oblikovane v smislu določi! druž­
benega dogovora o oblikovanju cen v stanovanjski graditvi v SR Slove­
niji in so v skladu s samoupravnim sporazumom.

Cene je preverila in potrdila Obalna skupnost za cene s potrdilom št. 
38-175-82 z dne 14. 7. 1982.

Predsednik odbora podpisnikov: 
ANDREJ JAMNIK, 1. r.

OBČ!NSKA SKUPNOST SOCLALNEGA 
SKRBSTVA !ZOLA

Na podlagi drugega odstavka 39. člena zakona o socialnem skrbstvu 
(Ur. ! SRS. št. 35/79) in v skladu s samoupravnim sporazumom o usta­
novitvi Občinske skupnosti socialnega skrbstva Izola je skupščina Ob­
činske skupnosti socialnega skrbstva Izola na seji zbora uporabnikov in 
zbora izvajalcev dne 23. decembra 1981 sprejela

STATUT
OBČINSKE SKUPNOSTI SOCIALNEGA 

SKRBSTVA IZOLA

L SPLOŠNE DOLOČBE 

! člen
Občinska skupnost soctalnega skrbstva Izola (v nadaljnjem besedilu: 

skupnost) je samoupravna interesna skupnost, kt so jo s samoupravnim
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sporazumom o ustanovitvi, sklenjenim v decembru 1980, ustanoviti 
delavci v temeljnih organizacijah združenega dela in delovnih skupno­
stih, drugi samoupravno organizirani delovni ljudje in občani v krajev­
nih skupnostih na območju občine Izola — kot uporabniki socialno- 
skrbstvenih storitev (v nadaljnjem besedilu: uporabniki), skupaj z de­
lavci v organizacijah združenega dela na področju socialnega skrbstva 
ter delovnimi ljudmi in občani organiziranimi v družbenih organizaci­
jah in društvih, ki z izvrševanjem svoje dejavnosti ali posameznih so- 
cialnoskrbstvenih storitev zadovoljujejo potrebe in interese po teh sto­
ritvah — kot izvajalci socialnoskrbstvenih storitev (v nadaljnjem bese­
dilu: izvajalci).

Skupnost je pravni naslednik občinske skupnosti socialnega 
skrbstva, ustanovljene s samoupravnim sporazumom o ustanovitvi Ob­
činske skupnosti socialnega skrbstva Izola v maju 1978.

2. člen

V skupnosti delavci, drugi delovni ljudje in občani po svojih samou­
pravnih organizacijah in skupnostih po načelih vzajemnosti in solidar­
nosti zadovoljujejo svoje osebne in skupne potrebe in interese po so­
cialnem skrbstvu ter s temi potrebami in interesi usklajujejo delo na 
področju socialnega skrbstva.

V skupnost! uporabniki in izvajalci uresničujejo svobodno menjavo 
dela, združujejo delo in sredstva ter enakopravno m skupno odločajo o 
opravljanju dejavnosti socialnega skrbstva v skladu s skupnimi interesi 
in možnostmi, določajo obseg pravic ter pogoje in način njihovega ure­
sničevanja, določajo politiko razvoja socialnega skrbstva in uresniču­
jejo druge skupne interese.

3. člen

Dejavnost skupnosti je posebnega družbenega pomena.
Skupnost uresničuje svoje naloge v skladu z ustavo, zakonom, druž­

benimi dogovori in samoupravnimi sporazumi ter samoupravnimi 
splošnimi akti skupnosti.

4. člen

Skupnost je ustanovljena za območje občine Izola (območje občine 
v nadaljnjem besedilu: občina).

5. člen

Ime skupnosti je: OBČINSKA SKUPNOST SOCIALNEGA 
SKRBSTVA IZOLA

V italijanskem jeziku se ime glasi: COMUNITÀ COMUNALE DI 
PREVIDENZA SOCIALE D! ISOLA.

Sedež skupnosti je v Izoli, Veluščkova 2.

6. člen

Skupnost je družbeno pravna oseba. Za svoje obveznosti odgovarja 
z vsemi svojimi sredstvi, s katerimi razpolaga.

Skupnost se vpiše v sodni register v skladu z zakonom.

7. člen

Skupnost predstavlja in zastopa predsednik skupščine skupnosti. V 
času odsotnosti predsednika skupščine predstavlja in zastopa skupnost 
namestnik predsednika skupščine

Delavec strokovne službe skupnosti lahko v mejah pooblastil skupš­
čine podpisuje listine finančne naravq.

8. člen

Skupnost ima štampiljko okrogle oblike.
Na obodu je v krogu besedilo: »OBČINSKA SKUPNOST SO­

CIALNEGA SKRBSTVA« in COMUNITÀ COMUNALE DI
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PREVIDENZA SOCIALE Dl«, v sredini vodoravno pa je besedilo 
»Izola« in »ISOLA«.

9. člen

Uporabniki in izvajalci, organizirani v skupnosti, se po tej skupnosti 
združujejo z drugimi občinskimi skupnostmi socialnega skrbstva v 
Skupnost socialnega skrbstva Slovenije.

10. člen

Uporabniki in izvajalci, organizirani v skupnosti, se skupaj z delavci, 
drugimi delovnin^i ljudmi in občani, organiziranimi v drugih samou­
pravnih interesnih skupnostih s področja socialnega varstva \ občim 
Izola, združujejo v Skupnost socialnega varstva občine Izola, zaradi 
oblikovanja, usklajevanja in spremljanja celovite politike socialnega 
varstva kot bistvene sestavine socialne varnosti, opravljanja drugih 
nalog, ki jih določa zakon in samoupravni splošni akti občinske skup­
nosti socialnega varstva, ter zaradi enakopravnega odločanja s pristoj­
nimi zbori skupščine občine Izola v zadevah s področja socialnega var­
stva, ki spadajo v pristojnost skupščine občine

11. člen

Skupnost sodeluje tudi z drugimi interesnimi skupnostmi v občini za­
radi dogovarjanja o skupnih nalogah in usklajenega delovanja pri izva­
janju teh nalog.

Skupnost sodeluje z drugimi skupnostmi socialnega skrbstva v regiji 
in republiki, usklajuje z njimi svoje delo, se dogovarja o skupnih pro­
gramih, o izvajanju teh programov ter usklajuje z njimi pogoje svo­
bodne menjave dela

V te namene lahko skupnosti ustanovijo skupne organe

12. člen

Nadzorstvo nad zakonitostjo poslovanja in dela skupnosti opravlja 
za zadeve socialnega skrbstva pristojni upravni organ skupščine občine 
Izola. Družbeno nadzorstvo nad delom skupnosti opravlja Skupščina 
občine Izola.

Skupnost je dolžna zagotoviti za občane italijanske narodnosti in 
njihove organizacije poslovanje v italijanskem jeziku

II NALOGE SKUPNOSTI IN UPRAVIČENCI DO STORITEV IN 
POMOČI V SOCIALNEM SKRBSTVU

1. Naloge skupnosti

13. člen

Delavci, drugi delovni ljudje in občani, organizirani v skupnosti, 
uresničujejo v skupnosti zlasti naslednje:

— oblikujejo politiko socialnega skrbstva v občini.
— skrbijo za izvajanje in razvoj socialnega skrbstva, ga usklajujejos 

splošnimi družbenimi potrebami v občini in v ta namen sprejemajo 
program razvoja socialnega skrbstva v občini.

— zagotavljajo materialne in druge pogoje za uresničevanje nalog 
in ciljev socialnega skrbstva,

— usklajujejo elemente za pripravo samoupravnega sporazuma o 
temeljih plana,

— sprejemajo plane skupnosti,
— določajo oblike materialnih pomoči v socialnem skrbstvu ter po­

goje in merila za uveljavljanje teh pomoči, v skladu z zakonom o so­
cialnem skrbstvu.

— se dogovarjajo o solidarnostnem združevanju sredstev za izvaja­
nje zagotovljenega programa socialnega skrbstva,

— se sporazumevajo o skupnih nalogah, ki jih uresničujejo v Skup­
nosti socialnega skrbstva Slovenije,

— odločajo o izvrševanju javnih pooblastil in o upravičenosti posa-
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nteznika a!i družine do materiale pomoči socialnega skrbstva po orga­
nih, ki jih oblikujejo posebej v ta namen (sveti),

— spremljajo in proučujejo socialne probleme ter pojave v občini in 
sodelujejo z organizacijami združenega dela, s krajevnimi skupnostmi 
in drugimi samoupravnimi interesnimr skupnostmi pri oblikovanju in 
izvajanju ukrepov socialne politike,

— ustanovijo skupno strokovno službo skupaj z drugimi samou­
pravnimi interesnimi skupnostmi v občini,

— ustanavljajo organizacije združenega dela na področju social­
nega skrbstva ter spremljajo njihovo delo in razvoj,

— dajejo soglasje k statutu organizacij združenega dela, katerih 
ustanov!telj ali soustanovitelj je skupnost,

— delegirajo delegate v organ upravljanja (svet) organizacij zdru­
ženega dela na področju socialnega skrbstva v občini in regiji v skladu z 
zakonom, ter delegate v organe uprabljanja drugih organizacij združe­
nega dela s področja družbenih dejavnosti — v skladu z njihovimi sa­
moupravnimi splošnimi akti,

— zagotavljajo pogoje za raziskovalno in analitično delo ter stro­
kovno izpopolnjevanje delavcev v socialnem skrbstvu,

— se dogovarjajo za organiziranje in vzpodbujanje prostovoljnih 
aktivnosti na področju socialnega skrbstva,

— organizirajo v povezavi z drugimi samoupravnimi interesnimi 
skupnostmi, s krajevnimi skupnostmi, organizacijami združenega dela, 
družbenimi organizacijami in društvi ter prek sredstev javnega obveš­
čanja vzgojnoizobraževaine aktivnosti za uresničevanje ciljev social­
nega skrbstva,

— opravljajo druge naloge, ki jih določa zakon, samoupravni spo­
razumi in družbeni dogovori, ta statut in drugi splošni akti skupnosti.

. 14. člen

Naloge, s katerimi se uresničujejo določeni širši interesi na področju 
socialnega skrbstva, oziroma ki terjajo širšo solidarnost delovnih ljudi, 
opravljajo delavci, drugi delovni ljudje in občani, organizirani v skup­
nosti. po delegatih skupščine te skupnosti v Skupnosti socialnega 
skrbstva Slovenije, kjer tudi skupno usklajujejo politiko na področju 
socialnega skrbstva v SR Sloveniji- 

Naloge oziroma pravice in obveznosti v smislu prejšnjega odstavka 
se v skladu z zakonom natančneje opredelijo v samoupravnih splošnih 
aktih Skupnosti socialnega skrbstva Slovenije ter z drugimi samou­
pravnimi akti.

15. člen

Naloge in ukrepi skupnosti v zvezi z dejavnostjo socialnega skrbstva, 
namenjeni neposrednim upravičencem do storitev in pomoči v social­
nem skrbstvu, so zlasti:

— naloge, ukrepi in storitve v zvezi z izvajanjem nekaterih določb 
zakona o zakonski zvezi in družinskih razmerjih ter v zvezi z izvrševa­
njem nalog, ki jih socialnemu skrbstvu nalagajo drugi zakoni m na pod­
lagi zakonov izdani predpisi,

— svetovanje pri urejanju odnosov v družini in v širšem okolju,
— diagnostično, svetovalno, in terapevtsko delo z osebnostno in ve­

denjsko motenimi otroki mladoletniki in odraslimi osebami,
— razvrščanje in napotitev na usposabljanje ter spremljanje uspo­

sabljanja otrok in mladoletnikov z motnjami v telesnem in duševnem 
razvoju,

— pomoč občanom in družinam pri načrtovanju družine, oskrbi in 
vzgoji otrok,

— oskrba in varstvo v socialnih zavodih, v tujih družinah in v orga­
nizacijah za usposabljanje,

— pomoč posameznikom, in družinam pri preprečevanju in zdrav­
ljenju alkoholizma in drugih zasvojenosti,

materialne pomočit
sodelovanje pri zagotavljanju pogojev za usposabljanje in delo 

ter pri organizaciji dela invalidnih oseb pod posebnimi pogoji,
** sodelovanje pri organiziranju pomoči in postrežbe občanom na 

domu.
Dejavnost, opravila in ukrepi socialnega skrbstva, s katerimi se ure 

sničujejo posamezne sestavine, socialne varnosti delavcev, drugih de­
lovnih ljudi in občanov, se izvajajo na način v obliki, ki najbolj pri- 
memo in učinkovito rešujejo probleme občana in ga hkrati spodbujajo.

\

da sam sodeluje pri reševanju lastnih problemov ter da ohranja in ra­
zvija svoje sposobnosti za polnovredno vključevanje v delo in druž­
beno življenje.

2. Upravičenci do storitev in pomoči

16. člen

Upravičenci do storitev in pomoči s področja socialnega skrbstva so:
— otroci in mladostniki, prikrajšani za normalno družinsko življe­

nje, zlasti: otroci brez obeh staršev (oba umrla), otroci neznanih star­
šev, otroci. ki so jih starši zapustili, otroci staršev, ki jim je bila odvzeta 
roditeljska pravica, otroci staršev, ki roditeljske pravice ne morejo 
izvrševati (npr. otroci staršev na začasnem delu v tujini, otroci trajno 
bolnih staršev, ipd ), otroci iz družin z motnjami v družinskih odnosih, 
otroci razvezanih staršev ipd.,

— otroci in mladostniki z motnjami vedenja in osebnosti,
— otroci in mladostniki z motnjami v telesnem m duševnem razvo­

ju.
— materialno ogroženi otroci in mladostniki ter družine.
— odrasle invalidne osebe, ki so potrebne družbene pomoči, var­

stva, usposabljanja in zaposlitve pod posebnimi pogoji,
— odrasle osebe pod skrbništvom,
— odrasle materialno ogrožene osebe,
— odrasle osebe, ki so potrebne družbenega varstva zaradi pojavov, 

ki spremljajo staranje,
— osebnostno in vedenjsko motene in neprilagojene odrasle osebe.
— odrasle osebe, ki jim je izrečen varstveni nadzor ob pogojni ob­

sodbi in osebe, ki potrebujejo pomoč ob pogojnem odpustu po prestani 
kazni,

— osebe in družine, upravičene do posameznih storitev po zakonu o 
zakonski zvezi in družinskih razmerjih in po drugih zakonih, po katerih 
je izvrševanje posameznih nalog poverjeno občinskim skupnostim so­
cialnega skrbstva,

— osebe, ki iz drugih upravičenih razlogov potrebujejo pomoč.

III ODNOSI MED UPORABNIKI IN IZVAJALCI SOCIALNO 
SKRBSTVENIH STORITEV V SVOBODNI MENJAVI DELA IN

PLANIRANJU

17. člen

Udeleženci v svobodni menjavi dela na področju socialnega skrbstva 
so uporabniki in izvajalci socialnoskrbstvenih storitev. Uporabniki si s 
svobodno menjavo dela z izvajalci na področju socialnega skrbstva za­
gotavljajo zadovoljevanje svojih osebnih, skupnih in celotnih družbe­
nih potreb po socialnoskrbstvenih storitvah.

18. člen

Predmet svobodne menjave dela na področju socialnega skrbstva so 
socialnoskrbsivene storitve, programi teh storitev oziroma določene 
socialno skrbstvene dejavnosti, s katerimi se uiesničujejo naloge so­
cialnega skrbstva, kot jih določa zakon o socialnem skrbstvu in v skladu 
z zakonom sprejeti samoupravni splošni akti skupnosti

19 člen

Uporabniki in izvajalci kot udeleženci v svobodni menjavi dela 
vrednotijo rezultate dela izvajalcev kot samoupravne dogovorjeno:

— ceno posamične socialnoskrbstvene storitve,
— povračilo za izvajanje programa storitev.
_ povračilo za izvajanje določene socialnoskrbstvene dejavnosti.

20. člen

V skupnosti se uporabniki in izvajalci samoupravno sporazumevajo 
o medsebojnih obveznostih, pravicah in odgovornostih v zvezi z uresni­



URADNE OBJAVE302

čevanjem intcreso\ m /aduvutjevanjem p(^trcb po soctatncm skrbstvu, 
k) se uresntčujejo ^ 'kupmm ptaniranjem jiotreb in zmogtjivost). 
udarjanjem tn ra/j^orejanjem dohodka \ sktadu / o!'\e/no^!mt. k) so 
jih n n podtagi samoupravnega sporazumevanja prevzeti uporabniki n 
izvajatei ter z vzajemmm združevanjem tn sottdarntistmm zagotavlja­
njem sredstev na č'bn)oeju obonc m repubttke

2 ! čten

Ltporahnik! in i/\aja!ei skupno ptamrajosouatnoskrbstvcnc storitve 
in pomoči ter sredstva /a n)dio\o izvajat) je Pravieo in dotžnost ptani 
ranja v svobodm menjav) deta ttrestnčujejo uporabnik) in iz\ajatei /ta­
sti tako. da skiepajo samoupravne sporazume o teme! jih ptana skupno­
st) )n sprejmejo ptane skupnost) ter ^odetute;o \ postopkt) pnpravtja- 
nja teh aktov

V postopku pnpravtjanja sam^mpravnega sporazuma o temetjih 
ptana skupnosti uporabnik) tn izvajate) ztasti sprejemajo etemente za 
sklepanje sainouprav nega sporazuma o temetjih ptana skupnosti ter jih 
po svoj)h deleganti usktajujejo v skupščini skupnosti ter v skupščmi 
Skupnosti soeiatnega skrbstva Stoventje. \ sktadu z zakonom o skup­
nosti soeiatnega varstva in samoupravnim sporazumom o ustanovitvi 
občinske skupnosti soeiatnega varst\a je Treba opravtti z zakonom 
predpisane in samoupravno dog<)vorjene usktadttvc tudi v občinski 
skupnosti sooatnega varstva

22. eten

Prt ptaniranju soeiatnoskrbstvenih storitev uporabniki in izvajatei 
upoštevajo poteg tekočth tn razvojnih potreb tudi potrebe, ki tzhajajo 
iz ptaniranih dotgoročnih usmeritev družbenoekonomskega razvoja ter 
sptošne tiudske obrambe in družbene samozaščite.

21. eten

S samoupravnim sporazumom o temetjih ptana skupnosti, k) temetji 
na usktajenih etementih za sktepanje sporazuma. uporabniki in izva­
jatei usktajutejo tn oprede! ju jejo svoje osebne m skupne ter eetotne 
družbene mterese in potrebe po snetatnoskrbstvenih stontvah in po­
močeh. dotočajo eitje razv oja socialnega skrbs)\ a v občitu ter zaeotav- 
tjajo materiatne in druge pogoje za uresničevanje dogovorjenih natog. 
in eitjev. S sporazumom udeteženei opredetijo ztasti predmet svobod- 
nje menjave deta. način uresničevanja svobodne menjave deta ter sred­
stva za uresničev an je obveznosti v svobodni menjavi deta. V zvezi s tem 
dotočijo normative m standarde soctatnoskrbstvenih storitev, progra­
mov storitev ati dotočajo vene. druge obhke in načine povračita za vto- 
ženo deto ter se dogovorijo o medsebojnih pravicah, obveznostih in 
odgovornostih Posebej dotočijo namen, način in obseg sotidarnost- 
nega združevanja sredstev v skupnost) in po njej. za izvajanje^agotov- 
tjenega programa.

Samouprav m sporazum o temetjih ptana obsega tudi program skup­
nih natog. k) j)h uporabmk) po skupnost) uresničujejo v Skupnosti so- 
ciatnega skrbstva Stovenije ter obseg in način zagotavljanja sredstev za 
skupne natoge.

24 čten

Razen s samoupravmm sporazumom o teme! j)h ptana skupnosti ure­
jajo uporabnik) m izvajalci svoje medsebojne pravice, obveznosti in 
odgovornosti v svobodni menjav; deta tudi z drugimi samoupravnimi 
sporazum) in pogodbam)

V drugih samoupravmh sporazumih oziroma pogodbah udeteženci v 
svobodni menjavi podrobneje uredijo zadeve iz samoupravnega sppra- 
zuma o temetjih ptana skupnost) oziroma uredijo druge zadeve. V teh 
samoupravnih sporazumih in pogodbah m mogoče sprejeti dotočh. ki 
b) uporabnikom oziroma izvajatcem preprečevate. da izpotnijo obvez­
nosti. sprejete s samoupravnim sporazumom o temeljih ptana skupno­
st).

25. čten

S ptanom skupnosti, ki temetji na samoupravnem sporazumu o te­
metjih ptana skupnost), uporabniki m izvajate) opredetjujejo ztasti:
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— pohtiko in srednjeročne citje razvoja sociatnoskrbstvcne dejav­
nosti v občini.

— natoge. obveznosti in sredstva, pokazana po sestavinah iz sa­
moupravnega sporazuma o temetjih ptana skupnost)

—. natoge. ki j)h prevzema skupnost po drugth sporazumih, družbe­
nih dogovoriti in predpisih ter sredstva tn ukrepe za uresničitev teh 
natog.

— organizacijske, kadrovske in materiatne ukrepe /a uresmčitev 
natou iz samoupravnega sporazuma o temetj)h ptana skunosti

Srednjeročni ptan je temetjm ptan razvoja soeiatnega skrbstva v 
srednjeročnem obdobju (5 tet)

2h. čten

Za izvajanje natog in uresničevanje eitjev srednjeročnega ptana 
sprejema skupščina skupnosti tetne ptanske akte. s katertnu dotoči po- 
titiko. natoge in ukrepe v posameznem tetu.

IV. SAMOUPRAVNA ORGANIZtRANOST SKUPNOST!

27. čten

Skupnost upravlja skupščina.
Drugi organ) so še:
1. Koordinaojski odbor uporabnikov in izvajateev sociatnoskrh- 

stvenc dejavnosti
2. Odbor za sptošno tjudsko obrambo in družbeno samozaščito.
1. Svet za varstvo otrok in družine.
4 Svet za varstvo odrastih oseb.
5. Svet za opravtjanje spravnih poskusov v postopku za razvezo za­

konske zveze.
b. Skupina detegatov za skupščmo Skupnosti soeiatnega skrbstva 

Stovenije.
7. Odbor za samoupravni nadzor.
Skupščina in oba njena zbora tahko ustanovijo komisije ih druga de- 

tovna tetesa (statna ati občasna)

A. SKUPŠČINA

28. čten

Skupščina skupnosti je mesto za sporazumevanje o svobodni me­
njavi deta med uporabniki in izvajatei.

V skupščini skupnosti detegati sprejemajo ptan skupnosti, enako­
pravno in skupno obtikujejo potitiko na področju soeiatnega skrbstva, 
sestavtjajo in predtagajo čtanom skupnosti programe deta in razvoja 
ter sktepe o drugih skupnih zadevah, ki so dotočene v samoupravnem 
sporazumu o ustanovitvi skupnosti tn v tem statutu v sktadu z zakonom. 
Pri tem se ztasti sporazumevajo in pripravtjajo predtogi samoupravnih 
sporazumov o temetjih ptana skupnosti, predtogi samoupravnih spora­
zumov o medsebojnih pravicah, obveznostih in odgovornostih uporab­
nikov in izvajateev. o storitvah soeiatnega skrbstva, programih storitev 
oziroma opravtjanju dotočene sociatnoskrbstvene dejavnosti, o ceni 
oziroma povračitih in etementih cen in o pogojih uresničevanja svo­
bodne menjave deta. O teh predlogih odločajo čtani skupnosti po svo­
jih delegatih v skupščini.

1. Sestava skupščine

29. čten
Skupščino skupnost) sestavljajo detegati. ki jih detegirajo detegacije 

detavcev. drugih detovnih tjudi tn občanov v organizacijah združenega 
deta in drugth samoupravnih organizacijah in skupnostih ter v krajev­
nih skupnostth ter detegati družbenih organizacij in društev, ki so čtani 
skupnosti.

30 čten
Skupščina ima zbor uporabnikov in zbor izvajateev.



Delegate v zbor uporabnikov delegirajo delegacije delavcev v te­
meljnih in drugih organizacijah združenega dela in drugih samouprav­
nih organizacijah in skupnostih ter delegacije delovnih ljudi in občanov 
v krajevnih skupnostih na območju občine.

Delegate v zbor izvajalcev delegirajo delegacije delavcev v temeljnih 
organizacijah združenega dela na področju socialnega skrbstva ter de­
legacije delovnih ljudi in občanov, organiziranih v društvih in družbe­
nih organizacijah, ki opravljajo dejavnost na področju socialnega 
skrbstva.

Člane delegacije volijo in odpoklicu je jo v prejšnjem odstavku nave­
dene organizacije in skupnosti ter društva in družbene organizacije 
(člani skupnosti) po postopku in na način, ki ga določajo njihovi sa­
moupravni splošni akti v skladu z zakonom. S samoupravnim splošnim 
aktom določijo člani skupnosti tudi razmerja med delegacijo in te­
meljno samoupravno organizacijo oziroma skupnostjo ter njenimi or­
gani upravljanja ter razmerja med delegacijo in delegati.

31. člen

Skupščina skupnosti ima 51.delegatskih mest.
Zbor uporabnikov ima 37 delegatskih mest.
Zbor izvajalcev ima 14 delegatskih mest.
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32. člen

Porazdelitev delegatskih mest med delegacije in konference delega­
cij za zbor uporabnikov m za zbor izvajalcev določi skupščina s poseb­
nim sklepom.

2. Pravice, obveznosti in odgovornosti delegatov

33. člen

Delegat v skupščini skupnosti ima pravice in dolžnosti, ki jih določa 
ustava SR Slovenije, zakon, ta statut in poslovnik skupščine skupnosti 
in drugih organov skupnosti (v nadaljnjem besedilu: poslovnik).

, 34. člen

Delegat ima pravico biti voljen v organe skupščine in njena delovna 
telesa ter v druge organe skupnosti in je dolžan v njih tvomo sodelova­
ti.

Delegat ne sem odkloniti brez opravičenega razloga funkcij in nalog, 
ki mu jih v mejah svojega delovnega področja poveri skupščina, zbor 
oziroma delovno telo.

Delegati italijanske narodnostne skupnosti imajo pravico izražati se 
in dobiti pojasnila v italijanskem jeziku.

35. člen

Delegat ima zlasti pravico in dolžnost udeleževati se sej zbora skupš­
čine, v katerega je delegiran, skupnih sej obeh zborov skupščine ter sej 
organov oziroma delovnih teles, v katere je izvoljen oziroma imenovan 
ter sodelovati pri njihovem delu in odločanju.

Delegat ima pravico in dolžnost, da glasuje o vsakem predlogu, o ka­
terem se odloča na seji zbora, v katerega je delegiran, ali na skupni seji 
obeh zborov skupščine skupnod.

Delegat ima pravico obrazložiti svoj glas pred glasovanjem.

36. člen

Pri zavzemanju stališč o vprašanjih, o katerih se odloča v skupščini 
skupnosti, ravnajo delegati v skladu s smernicami svojih samoupravnih 
organizacij ali skupnosti in v skladu s temeljnimi stališči delegacij, ki so 
jih delegirale, kakor tudi v skladu s skupnimi in splošnimi družbenimi 
interesi in potrebami, vendar so samostojni pri opredeljevanju in gla­
sovanju.

Med sprejemanjem skupnih odločitev ima delegat pravico in dolž­
nost usklajevati stališča z drugimi delegati.
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37. člen'

Poleg pravic in dolžnosti iz 34. in 35. člena tega statuta imajo delegati 
zlasti še pravico:

— predlagati skupščini stališča in sklepe,
— predlagati skupščini obranavo vprašanj, ki se nanašajo na delo 

skupščine in njenih organov, izvrševanje zakonov in samoupravnih 
aktov, izvrševanje sprejetih planov in programov dela ter drugih skle­
pov skupščme skupnosti,

— predlagati uvrstitev zadev na dnevni red in prednostni vrstni red 
obravnave zadev na seji,

— predlagati uvrstitev določenih zadev v delovne programe in pe­
riodične delovne načrte skupščine,

— biti obveščen o vseh vprašanjih, ki so v zvezi z opravljanjem nje­
gove funkcije v skupščini,

— postavljati delegatska vprašanja,
— zahtevati pojasnila od predsednika skupščine, predsednikov zbo­

rov in predsednikov delovnih teles skupščine, ki se nanašajo na njihovo 
delo v skupščini in na delo teles, ki jim predsedujejo.

33. člen

Delegati so dolžni redno spremljati delo skupnosti.
O stališčih, mnenjih in sklepih, ki so se izoblikovali v skupščini in o 

svojem delu v skupščini so delegati dolžni obveščati delegacijo, ki jih je 
delegirala v skupščino, delavce, delovne ljudi in občane v temeljnih or­
ganizacija združenega dela oziroma v drugih samoupravnih organi­
zacijah in skupnostih, ki so jih izvolili v delegacijo. Obveščanje poteka 
v skladu z določili samoupravnih splošnih aktov članov skupnosti.

39. člen

Delegati v skupščini in drugih organih skupnosti so za svoje delo od­
govorni članom skupnosti, ki so jih izvolili.

Delegati, ki so delegirani na seje skupščine občinske skupnosti so­
cialnega varstva ali na seje skupščine Skupnosti socialnega skrbstva 
Slovenije, so za svoje delo odgovorni skupščini skupnosti oziroma ti­
stemu zboru skupščine skupnosti, ki jih je delegiral.

40. člen
Pravice, dolžnosti in odgovornosti delegatov, način uresničevanja 

pravic in dolžnosti ter druga vprašanja v zvezi z delom delegatov po­
drobno določa poslovnik skupščine skupnosti, v skladu z ustavo in za­
konom.

3. Sklicevanje sej

41. člen
Skupščina dela na sejah, ki jih sklicuje in vodi predsednik skupščine* 

oziroma predsednik zbora
Predsednik skupščine oziroma predsednik zbora sklicuje seje na 

podlagi sprejetega delovnega načrta skupščme oziroma zbora ter glede 
na potrebe.

42. člen

Zbora zasedata in odločata na skupnih ali ločenih sejah.
Če zasedata zbora skupaj, skliče sejo predsednik skupščine in jo vodi 

ob sodelovanju predsednikov obeh zborov

43. člen

Predsednik skupščine sk liče sejo na lastno pobudo, v skladu s spreje­
tim delovnim načrtom ter v drugih nujnih primerih

Predsednik skupščine je dolžan sklicati sejo, če to zahteva:
— najmanj ena tretjina delegacij zbora uporabnikov ali zbora izva­

jalcev,
— koordinacijski odbor uporabnikov in izvajalcev,
— organ samoupravne delavske kontrole,
— 'Odbor za ljudsko obrambo in družbeno samozaščito.
Če predsednik v 15 dneh po prejemu pismene zahteve ne skliòe 

seje, jo lahko skliče predlagatelj.
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Določbe tega člena se smiselno uporabljajo tudi za sklicevanje sej 
zbora uporabnikom oziroma zbora izvajalcev.

44. č!en

Predsednik skupščine a!i predsednik zbora sk!iče sejo s pismenim 
vabilom in z navedbo dnevnega reda seje. Vabilu za sejo mora biti pri­
loženo tudi gradivo k posameznim točkam dnevnega reda.

Vabi!o in gradivo za sejo mora biti postano delegacijam oziroma 
konferencam delegacij praviloma vsaj petnajst dni pred sejo.

O vprašanjih, ki zahtevajo žeto httre odločitve in ko seje zaradi opra­
vičenega razloga ni mogoče sklicati v skladu s prejšnjim odstavkom 
tega člena, se lahko skliče seja in vroč! dnevm red z gradivom v krajšem 
roku, mendar ne krajšim kot 7 dni pred sejo. V vabilu je treba posebej 
obrazložiti, zakaj je seja skhcana v krajšem roku

45. člen

Na sejo skupščine se vabijo tudi predstavniki:
— občinske konference SZDL.
— zveze socialistične mladine Slovenije v občini.
— obcmske skupnosti socialnega varstva,
— skupščine občine
— za zadeve socialnega skrbstva pristojnega upravnega organa 

skupščine občine,
— skupne strokovne službe, ki opravljajo za skupnost administra- 

tivno-strokovna. pomožna in tem podobna dela.
Na seje skupščine se vabi tudi predstavnike drugih interesnih skup­

nosti v občini, kadar so na dnevnem redu seje vprašanja, ki so v skup­
nem interesu skupnosti in drugih samoupravnih interesnih skupnosti v 
občini, pa tudi predstavnike drugih organizacij in skupnosti, če lahko s 
svojim sodelovanjem prispevajo k uspešnejšemu delu skupščine.

46. člen

Natančnejše določbe o sklicevanju in vodenju sej skupščine vsebuje 
poslovnik skupščine.

4. Dek)vno področje zborov

47. člen

Zadeve iz pristojnosti skupščine opravljata zbor uporabnikov in zbor 
izvajalcev:

— v posameznem zboru samostojno,
— enakopravno v obeh zborih,
— na skupni seji obeh zborov.

48. člen

Vsak zbor se samostojno konstituira m organizira.
— odloča o \erifikaciji pooblastil delegatov na seji zbora,
— \oli predsednika /bora in njegovega namestnika izmed članov 

delegacij za zbor,
— ustanavlja s\ oja delo\ na telesa, jim določa naloge in odloča o se­

stavi teh teles.
— opravlja druge /ade\e. ki jih določa zakon in ta statut,.

49. člen
Zbor uporabnikov in zbor izvajalcev enakopravno:
— določata predlog samoupravnega sporazuma o temeljih plana 

skupnosti,
— sprejemata plane skupnosti in izvedbene akte,
— sprejemata programe razvoja socialnega skrbstva v občini,
— sklepata družbene dogovore in samoupravne sporazume, če je 

skupnost udeleženka v teh postopkih dogovarjanja ali sporazumeva­
nja. oziroma o pristopu skupnosti k družbenim dogovorom in samou­
pravnim sporazumom,

— sprejmeta statut skupnosti in druge samoupravne splošne akte 
ter druge akte skupnosti,

— dajeta obvezno razlago določb statuta in drugih samouprav^ 
splošnih aktov skupnosti.

— določata naloge skupnosti ter sprejemata akte in ukrepe s no. 
dročja splošne ljudske obrambe in družbene samozaščite, za katere 
pristojna skupščina,

— sprejemata program in načrt dela skupnosti ter poročilo o delu
— sprejemata finančni načrt in zaključni račun o izvršitvi financ 

nega načrta skupnosti,
— odločata o najemanju kreditov.
— odločata o ustanovitvi organizacij združenega dela na področju 

socialnega skrbstva v občini,
— dajeta soglasje k statutu organizacij združenega dela. katerih 

ustanoviteljica ali soustanoviteljica je skupnost,
— sprejemata poslovnik skupščine in drugih organov ter delovnih 

teles skupnosti.
— opravljata druge zadeve, ki spadajo v enakopravno odločanje 

obeh zborov po zakonu, samoupravnem sporazumu o ustanovitvi 
skupnosti in tem statutu ter druge zadeve, ki spadajo v pristojnost 
skupščine, pa za njih ni izrecno določeno, da jih obravnava ali o njih 
odloča posamezni zbor samostojno oziroma da jih obrav nava ali o njih 
odločata zbora na skupni seji z večino glasov delegatov obeh zborov.

50. člen

Zbor uporabnikov in zbor izvajalcev na skupni seji:
— oblikujeta politiko in obrav navata problematiko na področju so­

cialnega skrbstva v občini,
— obravnavata osnutke in predloge zakonov s področja socialnega 

skrbstva in socialnega varstva ter dajeta pobude in predloge za spre­
membo ali dopolnitev teh zakonov,

— dajeta pobude in predloge za sprejem predpisov s področja so­
cialnega skrbstva,

— obravnavata analize, poročila, informacije in drugo gradivo o 
delu skupnosti, njenih organov, skupne strokovne službe ter organiza­
cij združenega dela na področju socialnega skrbstva ter organizacij in 
društev, ki so člani skupnosti,

— obravnavati pripombe, mnenja in priporočila skupščine in drugih 
organov skupščine občine, družbenopolitičnih organizacij v občini, ob­
činske skupnosti sovialnega varstva ter drugih samoupravnih intere­
snih skupnosti s področja družbenih dejav nosti v občini v zvezi z delom 
skupnosti ter jih obv eščata o svojih stališčih oziroma sprejetih sklepih v 
tej zvezi,

— obravnavata pripombe, predloge in mnenja ter poročila o delu 
odbora samoupravne delavske kontrole.

— volita in razrešujeta predsednika skupščine in njegovega na­
mestnika,

— volita oziroma imenujeta skupne organe uporabnikov in izvajal­
cev, druge organe skupnosti ter komisije in delovna telesa.

— imenujeta s skupščinami drugih S!S v občini vodjo skupne stro­
kovne službe,

— imenujeta odredbodajalce za izvrševanje finančnega načrta 
skupnosti,

— odločata o ustanovitvi skupne strokovne službe skupaj z drugimi 
interesnimi skupnostmi ter skleneta samoupravni sporazum o medse­
bojnih pravicah, obveznostih in odgovornostih med skupnostjo in de­
lovno skupnostjo skupne strokovne službe,

— dajeta soglasje k statutu in drugim samoupravnim splošnim 
aktom ter drugim aktom delovne skupnosti skupne strokovne službe, v 
skladu z zakonom in tem statutom.

— volita delegate za seje skupščine občinske skupnosti socialnega 
varstva po načelu enake zastopnosti obeh zborov,
imenujeta in razrešujeta predstavnike skupnosti oziroma delegirata 
delegate skupnosti v organe upravljanja organizacij združenega dela, 
katerih ustanoviteljica je skupnost, v skladu z določbami njihovih sa­
moupravnih splošnih aktov,

— podeljujeta priznanja organizacijam združenega dela, drugim 
organizacijam in skupnostim ter društvom in posameznikom za izje­
mne dosežke in prizadevanja na področju socialnega skrbstva,

opravljata druge zadeve, ki jih določa samoupravni sporazum o 
ustanovitvi skupnosti in ta statut.
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3. Odločanje

51. člen

Skupščina sprejema svoje odtočitve na sejah zborov oziroma na 
skupni sej) zborov.

Zbor veljavno sklepa, če je na seji navzoča večina vseh delegatov v 
zboru.

Skupna seja obeh zborov je sklepčna, če je navzoča večina vseh dele­
gatov obeh zborov.

52. člen

Odločitve in sklepi v zadevah, o katerih odloča vsak zbor samostoj­
no, sb sprejeti, če je zanje glasovala večina vseh delegatov tega zbora.

Odločitve in sklepi o zadevah, o katerih odločata zbor porabnikov 
in zbor izvajalcev enakopravno so sprejeti, če jih je v enakem besedilu 
sprejela večina delegatov v vsakem zboru.

Stališča, sklepi in odločitve v zadevah, o katerih odločajo delegati na 
skupni seji so sprejeti, če je zanje glasovala večina delegatov obeh zbo­
rov.

53. člen

Če samoupravni splošni akti in drugi akti skupnosti ter sklepi v zade­
vah, ki jih sprejemata oba zbora skupščine enakopravno, niso sprejeti v 
enakem besedilu v obeh zborih skupščine, zbora nadaljujeta obrav­
navo spornega akta, ali predloga sklepa in znova glasujeta o spornih 
vprašanjih, po tem, ko sta dobila obširnejšo razlago od organov ozi­
roma delovnih teles, ki so pripravili predlog akta ali sklepa.

54. člen

Če se zbora tudi po dveh zaporednih obravnavah spornega vprašanja 
ne sporazumeta o besedilu samoupravnega splošnega akta ali drugega 
akta ali sklepa v zadevah, o katerih odločata oba zbora enakopravno, se 
začne usklajevati postopek. V ta namen zbora določata skupno komisi­
jo, v katero izvoli vsak zbor po tri člane.

Delu skupne komisije prisostvuje tudi namestnik predsednika 
skupščine kot koordinator dela med zboraoma in komisijo.

55. člen

Skupna komisija obravnava sporna vprašanja z namenom, da bi us­
kladila stališča in sestavila sporazumen predlog ki ga predloži v sprejem 
zboroma.

56. člen

Zbora si prizadevata uskladit! svoja stališča in sprejeti odločitev na 
podlagi sporazumnega predloga skupne komisije, če je le mogoče na 
isti seji.

57. člen

Če so razhajanja med zboroma v stališčih in o spornih vprašanjih v 
zvezi s temi stališči tako globoka in bist\ena, da ni pričakovati, da bi 
lahko prišlo do uskladitve na isti seji, ali ker je oČ!tno da komisija za us­
klajevanje zaradi velike obsežnosti ali zahtevnosti dela ne bo mogla 
opraviti svoje naloge v tem času oziroma ker je treba pripraviti novo 
besedilo spornega akta ali sklepa na novih izhodiščih, česar pa ni mo­
goče opraviti v okviru iste seje, se nadaljnja obravnava in odločanje o 
zadevi preloži do naslednje seje.

Odločanje o sporm zadevi se preloži do naslednje seje tudi v prime­
ru, če večina delegatov v zboru po obravnavi sporazumnega predloga 
skupne komisije meni, da je sporazumni predtog treba še deino dopo!- 
niti ali spremeniti, česar pa ni mogoče opraviti v okviru iste seje, a ! pa 
da se o predlogu skupne komisije ne morejo izjaviti, dokler se o tem ne 
posvetujejo v delegaciji, ki so jih delegirale na sejo skupščine 
V primerih iz prvega m drugega odstavka tega člena se skupni komisiji 
določi rok, do katerega naj pripravi svoj predlog Celotna zadeva se v 
tem primeru vrne v obravnavo delegacijam, skupaj z besedilom spora 
zumnega predloga skupne komisije ter z ustreznimi obrazložitvam! in 
utemeljitvami predloga.

58. člen

Če se v skupni komisiji za usklajevanje ne doseže soglasje večine 
predstavnikov vsakega zbora ali če zbora ne sprejmeta njenega predlo­
ga, se predlog akta ali sklepa odloži z dnevnega reda.

Predlog akta ali sklepa v sporni zadevi se lahko ponovno da na 
dnevni red, na predlog enega zbora ali koordinacijskega odbora.

59. člen

Če skupščina skupnosti tudi po izvedenem ustvarjalnem postopku ne 
odloči o vprašanju, od katerega je bistveno odvisno njeno delo in je s 
tem bistveno ogroženo opravljanje socialno skrbstvene dejavnosti v 
občini, obvesti skupščino občine, ki lahko s svojo odločitvijo začasno 
uredi tako vprašanje.

6. Predsednik skupščine 
in predsednika zborov

60. člen

Skupščina skupnosti ima predsednika skupščine in namestnika pred­
sednika skupščine, ki ju volita enakopravno oba zbora skupščine izmed 
članov delegacij.

Predsednika in namestnika predsednika imata tudi oba zbora. Pred­
sednika in namestnika predsednika zbora voli vsak zbor samostojno 
izmed članov delegacij za ta zbor.

Volitve za predsednika skupščine in njegovega namestnika ter voli­
tve za predsednika zborov in njuna namestnika se izvedejo z javnim ali 
tajnim glasovanjem, o čemer odloča vsak zbor samostojno.

Predsednika skupščine in njegov namestnik ter predsednika zborov 
in njuna namestnika so voljeni za dve leti z možnostjo ponovne izvoli­
tve še za eno mandatno obdobje.

61. člen
Predsednik skupščine zlasti:
— predstavlja in zastopa skupnost,
— usklajuje delo obeh zborov skupščine,
— sklicuje seje skupščine,
— vodi skupne seje obeh zborov skupščine,
— odgovarja za zakonitost dela skupščine,
— skrbi da dela skupščine v skladu s poslovnikom skupščine,
— skrbi za uveljavljanje pravic delegatov v zvezi z opravljanjem 

njihovih funkcij v skupščini,
— spremlja in nadzira izvajanje sklepov skupščine,
— podpisuje sklepe in druge akte, ki jih sprejema skupščina,
— usklajuje delo skupščine z delom njenih organov,
— skrbi za javnost dela skupščine,
— skrbi za sodelovanje skupščine z drugimi samoupravnimi intere­

snimi skupnostmi, organizacijami in društvi, s katerimi se povezujejo 
naloge skupnosti, ter za sodelovanje z družbenopolitičnimi organizaci­
jami,

— opravlja druge naloge, ki jih določa zakon in samoupravni 
splošni akti skupnosti ter naloge, ki mu jih poveri skupščina.

Predsednik skupščine je za svoje delo odgovoren skupščini.

62. člen

Namestnik predsednika skupščine:
— nadomešča predsednika skupščine z vsemi pooblastili, ko ta ne 

more opravljati svojih dolžnosti,
— pomaga predsedniku pri izvrševanju njegovih nalog,
— opravlja druge naloge, ki mu jih poveri predsednik ali skupščina.

63. člen
Predsednik zbora:
— sklicuje in vodi sejo zbora, če zaseda zbor na ločeni seji,
— skrbi, da dela zbor v skladu s poslovnikom skupščine,
— spremlja in nadzira izvrševanje sprejetih sklepov zbora v zade­

vah, ki spadajo v izključno pristojnost zbora.
(e zbora zasedata skupaj sodelujeta predsednika zborov pri pri­

pravi dnevnega reda seje skupščine.
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( e zbora zasedata skupaj, odiočata pa o zadevah. o katerih sta pri­
stojna odiočati enakopravno, daje predsednik /bora zadevo oziroma 
vprašanje na giasovanje in ugotovi izid giasovanja v zboru, kateremu 
predseduje

<^e je predsedmk zbora odsoten, ga nadomešča njegov namestnik.
Predsednik zbora in njegov namestnik sta za svoje de)o odgovorna 

zboru, ki ju je izvo!i!.

B. KOORDINACiJSK! ODBOR

04. č!en

Koordinaajski odbor izv ajaicev in uporabnikov socia!noskrbst\ enih 
storitev opravlja z!asti nasiednje na!oge:

— pripravlja osnutke in predioge samoupravnih sporazumov in 
drugih samoupravnih aktov ter predioge drugih skiepov in ukrepov, o 
katerih se uporabniki in izvajalci sporazumejo v skupščini,

— pripravlja predioge programov razv oja sociainega skrbstva v ob­
čini,

— pripravija predioge skiepov in ukrepov, za katere je pristojna 
skupščina,

— skrbi za uresničevanje družbenih dogovorov , samoupravnih spo­
razumov in drugih spiošnih aktov ter skiepov in ukrepov, sprejetih v 
skupščini skupnosti,

— seznanja skupščino s probiematiko uresničevanja pohtike in pro­
gramov de!a sociainega skrbstva in prediaga potrebne ukrepe.

— zagotavlja sodelovanje z izvršiinimi organi skupščine občine, 
skupnosti sociainega varstva in drugih samouprav nih interesnih skup­
nosti ter družbenopoiitičnih organizacij v občini,

— spremija deio skupne strokovne siužbe giede izvrševanja naiog 
za skupnost,

— opravlja druge skupne naioge, za katere ga poobiastita zbor upo­
rabnikov in zbor izvajaicev,

— opravlja druge izvršiine naioge, za katere ni izrecno doiočeno, da 
spadajo v pristojnost kakega drugega izvršiinega organa skupnosti.

Koordinacijski odbor poroča skupščini o ^v ojem deiu med dvema /a- 
sedanjima. Koordinacijski odbor izdeia tudi ietno in če ne tudi poiietno 
poročiio o svojem deiu in ga posreduje skupščini.

65. čien

Koordinacijski odbor ima vključno s predsednikom in njegovim na­
mestnikom devet čianov.

Predsednika, njegovega namestnika in ostaie ciane voiita zbora 
skupščine enakopravno izmed čianov deiegaci j za zbor uporabnikov in 
zbor izvajaicev.

Mandat traja 4 ieta. Pri deiu koordinacijskega odbora redno sodetu- 
jejo predsednik skupščine ter predsednika obeh zborov, kadar je po­
trebno pa tudi predsednik drugih organov, komisij m drugih deiovnih 
teies.

66. čien

Koordinacijski odbor deia na sejah, ki jih skiicuje in vodi predsed­
nik.

Koordinacijski odbor veijavno skiepa, če je na seji navzoča večina 
čianov odbora.

Koordinacijski odbor sprejema skiepe z večino giasov vseh svojih 
čianov.

67. čien

Natančnejše doiočbe o deiu koordinacijskega odbora vsebuje po- 
siovnik

C. ODBOR ZA SPLOŠNO LJUDSKO OBRAMBO 
!N DRUŽBENO SAMOZAŠČITO

68. čien

Odbor za spiošno ijudsko obrambo in družbeno samozaščito skrbi za 
izvrševanje naiog s področja spiošne ijudske obrambe in družbene sa­
mozaščite ter opravija druge naioge v skiadu z zakonom in drugimi 
predpisi ter samoupravnimi spiošnimi akti skupnosti.

69. čien

Odbor za ijudsko obrambo in družbeno samozaščito ima vkijučno s 
predsednikom in njegovim namestnikom sedem čianov.

Predsednik odbora je vsakokratni predsednik skupščine. Namest­
nika predsednika tn čiane odbora imenuje skupščina skupnosti.

70 čien

Pravice in doižnosti odbora za ijudsko obrambo in družbeno samo- 
/aščtto ter sestava odbora se natančneje doiočijo s posebnim samou­
prav nim spiošnim aktom skupnosti.

C SVEf ZA VARSTVO OTROK iN DRLŽiNE

D SVET ZA VARSTVO ODRASLIH OSEB

71. čien

Za odiočanje o pravici posameznika aii družine do materiaine po­
moč) sociainega skrbstva in za odiočanje o pravicah, obveznostih aii 
prav nih koristnih posameznikov v izvrševanju javnih poobiastii, ki so 
organom sociainega skrbstva občinskih skupnostih poverjene z zako­
nom ter za opravljanje drugih naiog, ki jih doiočajo samoupravni 
spiosni akti skupnost), izvoii skupščina

— svet za varstvo otrok m družine
— svet za varstvo odrasiih

72. čien

Pri obravnavanju in odiočanju v individuainih zadevah je pn deiu 
svetov, navedenih v prejšnjem odstavku, javnost izključena.

Vsi čiani svetov (v nadaijnjem besediiu. čiani) ter druge osebe, ki so 
navzoče na sejah svetov , so doižni kot tajno varovati vse, kar zvedo na 
sejah oziroma v zvezi z opravljanjem svoje funkcije v svetu in kar bi 
iahko škodovaio ugiedu obravnavanih oseb aii drugih občanov, aii bi 
imeio za njih kake druge neugodne posiedice, če bi za to zvedeie nepo- 
kiicane tretje osebe.

Doižnost varovanja tajnosti v smisiu prejšnjega odstavka tega čiena 
traja tudi po prenehanju mandata v svetu.

73. čiena

Sveta poročata skupščini skupnosti o svojem deiu najmanj enkrat 
ietno.

74. čien

Za deio sveta za v arstvo otrok tn družine ter sveta za varstvo odrasiih 
oseb veijajo doiočbe 66. in 67. čiena tega statuta.

SVET ZA VARSTVO OTROK IN DRUŽINE

75. čien

Svet za varstvo otrok in družine ziasti;
— odioča o materiainih pomočeh sociainega skrbstva družini in 

miadoietnim posameznikom,
— odioča v zadevah rejništva,
— odioča v zadevah posvojitve,
— odioča o postavitvi miadoietnih oseb pod skrbništvo, o postavitvi 

skrbnika in o drugih zadevah in ukrepih s področja skrbništva nad mia- 
doietnimi,

odioča o postavitvi skrbnika za poseben primer miadoietnim 
osebam,

odioča o spregiedu zakonskih zadržkov za skienitev zakonske 
zveze,

odioča o izvrševanju roditeijskih pravic, če si starši niso med 
seboj edini,
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- odloča, pn katerem od roditeljev bo otrok živel, če starši ne živi jo
skupaj.
- odloča o ureditvi stikov med otrokom in roditeljem, pri katerem 

otrok ne /<vi,
- odloča o prepovedi stikov med otrokom in roditeljem,
- odloča o odv/emu otroka staršem, o oddaji otroka v zavod in o 

drugih ukrepih socialnega skrbstva, ki jih zahteva vzgoja in \arstvo 
otroka ali varstvo otrokovih premoženjskih m drugih pravic in koristi,

- odloča o odobritvi pravnih poslov, s katerimi se odsvojijo ali 
obremenijo stvari iz premoženja mladoletnih oseb,
, — odloča o razvrstitvi in napotitvi na usposabljanje otrok m mla­
dostnih / motnjami v telesnem in duševnem razsoju,

- odloča o predlogu sodišča za odvzem ali vrnitev roditeljskih pra- 
vte staršem m o predlogu za podaljšanje roditeljske pravice čez otro­
kovo polnoletnost,
- odloča o predlogu sodišča za priznanje popolne poslovne spo­

sobnost! mladoletniku, ki je postal roditelj.
- daje mnenje sodišču, kateremu od roditeljev naj se zaupajo v 

varstvo in vzgojo skupni otroci v primeru razveze zakonske zveze,
- opravi uskladitev (valorizacijo) preživnin za mladoletne preživ­

ninske upravičence,
- opravi druge naloge, ki jih določa zakon in na podlagi zakona iz­

dani predpisi ter samoupravni splošni akt! skupnosti.
- spremlja na podlagi strokovnih analiz iz. socialne razmere družin 

v stanju socialne potrebe in predlaga skupščini skupnosti ustrezne 
ukrepe.
- opra\!ja naloge, k! mu jih poveri skupščina skupnosti.

76. člen

Svet za varstvo otrok in družin ima vključno s predsednikom in nje­
govim namestnikom pet članov.

Člane izvoli skupščina skupnosti izmed članov delegacij za delegira-- 
nje delegatov v skupščin skupnosti.

SVET ZA VARSTVO ODRASLIH

77. člen

Svet za varstvo odraslih zlasti:
— odloča o materialnih pomočeh socialnega skrbstva odraslim ose­

bam.
— odloča o postavitvi pod skrbništvo odraslih oseb, ki jim je odv­

zeta poslovna sposobnost, o postavitvi skrbnika, o ukrepih, ki jih za­
hteva varstvo osebnosti in varstvo premoženjskih in drugih pravic in 
koristi varovancev ter o drugih zadevah v zvezi s skrbništvom nad odra­
slimi.

— odloča o postavitvi začasnega skrbnika osebam, ki so v postopku 
za odvzem poslovne sposobnosti.

— odloča o postavitvi skrbnika za poseben primer odraslim ose­
bam,

— opravlja uskladitev (valorizacijo) preživnin za odrasle preživnin­
ske upravičence,

— določi svetovalca (po določbah zakona o izvrševanju kazenskih 
sankcij) polnoletnim osebam, ki jim je izrečena pogojna obsodba, za 
izvrševanje varstvenega nadzorstva in svetovalca po odpustu s presta­
janja kazni,

—^ opravlja druge naloge, ki jih določajo samoupravni splošni akti 
skupnosti,

— opravlja druge zadeve, ki mu jih poveri skupščina skupnosti,
— spremlja na podlagi strokovnih analiz problematiko na področju 

družbenega varstva socialno ogroženih odraslih in ostarelih oseb v ob­
čini in predlaga skupščini skupnosti ukrepe za izboljšanje položaja te 
skupine občanov.

78. člen

Svet za varstvo odraslih trna vključno s predsedmkom m namestm- 
kom predsednika pet članov.

Člane izvoli skupščina skupnosti izmed članov delegacij za e cgtra 
nje delegatov v skupščino skupnosti.
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E. SVET ZA OPRAVLJANJE SPRAVNIH POSKUSOV

79. člen

Svet za opravljanje spravnih poskusov jé organ skupnosti za oprav­
ljanje spravnih poskusov v postopku razveze zakonske zveze.

Spravni poskus se opravlja v skladu s pravilnikom, ki ga sprejme 
skupščina skupnosti.

Javnost je pri opravljanju spravnega poskusa izključena.
(dede varovanja tajnosti se smiselno uporabljajo določbe 72. člena 

tega statuta.

80. člen

Splošno problematiko v zvezi z opravljanjem spravnih poskusov svet 
občasno obravnava na sejah, ki jih sklicuje in vodi predsednik sveta.

Seje sveta morajo biti vsaj dvakrat na leto. zaradi poenotenja dela in 
medsebojne izmenjave izkušenj med člani sveta.

Na seji sprejme svet tudi letno poročilo o svojem delu, ki ga predloži 
skupščini skupnosti.

81. člen

Svet za opravljanje spravnih poskusov ima vključno s predsednikom 
m njegovim namestnikom tri člane.

Predsedmka in njegovega namestnika ter člana sveta imenuje skupš­
čina skupnosti praviloma !zmed svetovalcev zakonske svetovalnice ozi­
roma izmed osA. ki izpolnjujejo pogoje iz 15. člena Pravilnika o delu 
zakonskih svetovalnic in o predzakonskem svetovanju.

F. SKUPINA DELEGATOV ZA SKUPŠČINO 
SKUPNOSTI SOCIALNEGA SKRBSTVA SLOVENIJE

82. člen

Za obravnavo gradiv, oblikovanje stališč in delegiranje delegatov za 
posamezno sejo skupščine Skupnosti socialnega skrbstva Slovenije 
izvolita zbor uporabnikov in zbor izvajalcev skupino delegatov za 
skupščino Skupnosti socialnega skrbstva Slovenije.

83. člen

Skupina delegatov ima devet članov, od tega pet iz zbora uporabni­
kov m štiri iz zbora izvajalcev

Predsednika, njegovega namestnika in ostale člane, izvolita zbora 
skupščine enakopravno izmed članov delegacij za zbor uporabnikov in 
zbor izvajalcev.

Mandat skupine delegatov traja štiri leta.

G. KOMISIJE IN DRUGA DELOVNA TELESA

84. člen

Za preučevanje problematike na posameznih področjih ali posa­
meznih vprašanj z delovnega področja skupnosti, določenih skupmh 
vprašanj za popravo predlogov za posamezne ukrepe ter ža opravlja­
nje drugih zadev, se lahko ustanovijo komisije in druga delovna telesa, 
ki so stalna ali občasna.

Zbora lahko ustanovita skupne komisije in druga delovna telesa, ali 
pa lastna delovna telesa za preučitev posameznih zadev oziroma pri­
pravo predlogov za posamezne sklepe.

Naloge, poblaštila in sestavo komisij in drugih delovnih teles se do­
loči s sklepom o njihovi ustanovitvi, če jih ne določa že ta statut ali 
zakon

85. člen

Komisija ali drugo delovno telo ima predsednika, namestnika pred­
sednika in določeno število članov.

Za predsednika komisije ah drugega delovnega telesa je lahko ime­
novan le član delegacije za delegira!!je delegates v skupščino skupno­
sti, za člane pa so lahko imenovani tudi drugi delovni ljudje in občani.

Določba prejšnjega odstavka tega člena se ne uporablja za komisijo 
za razvrščanje otrok in mladostnikov z motnjami v telesnem m dušev­
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nem razvoju, ki jo mienuje skupščina skupnost: v -^ktadu / doiočdi za­
kona.

8h. čien

Komisija m druga de!o\na teiesa deiajo na sejah. k) j:h skiicnje m 
vodi predsednik, če je predsednik zadržan pa njegov namcsnuk

Deio konici j in drugih deiovnih teies natančneje ureja postov nik

8b.a č!en

Orgamzactja sestava in nač:n dc!a organu' ko: kolektivnih orbano' 
skupščme se urejajo tako. da se zagotav ijajo koieknv no delo odira­
nje in odgovornost ter enakopravnost čianov teh orzante pri uresi se­
vanju nj:hovih pra\:c. doižnost: m odgovorno t: doiočemh z u^tav . 
zakoni m tem statutom. Vsak č!an samoupravnega o:gana je osehno 
odgovoren za svoje deio :n v skiadu s svojim: p: avicamt :n doižncstm: 
za deio m odioč:tve tega organa

\ sak čian koiekttvnega organa, ki je doiočen. da sodeiuje pr: deiu 
drugth organov in teies. je doižan ravnat: po načetih deiegatskega s:- 
stema v skiadu s poobiastiii. smermcami :n sta!:šč: tega organa.

Čian: organov tmajo pravico in doižnost. da poročajo svojemu or­
ganu o proh!emat:ki na področju, za katerega so odgovorni m dajejo 
pobude m predioge za reševanje vprašanj :z pristojnost: organa

*

V ODBOR ZA SAMOL PRA\ N! NADZOR

87. čien

Deiavci. deiovni ijudje in občan:, organiziran: v skupnost:, uresntču- 
jejo samoupravno deiavsko kontroio v skupnost: kot sredstvo :n načm 
izvajanja nadzorstva nad uresničevanjem samoupravmh ^piošnih 
aktov skupnost:, sprejetih samoupravnih odioč:tev ter varstva <voj<h 
pravic :n družbene iastnine Nadzorstvo opra' ijajo po s\ ojth deiegatth 
v skupščini in njenih orgamh ter po posebnem organu samoupravne de- 
iav ske kontroie — Odboru za samouprav n: nadzor

88. čien

Odbor za samouprav n: nadzor :ma nasiednje pravice m do!žnv)st!
— nadzira :zvajanje sprejete potnike skupnost:.
— nadztra :zvajanje statuta in drug:h samoupravni' >p!ošn:i aktov 

skupnost: ter družbenih dogovorov :n samoupravn:h sporazumov.
— nadzira skiadnost deiovanja organov kupm : s poobiastih :z 

statuta :n-samoupravnih aktov skupnost:.
— nadztra izvajanje skiepov skupščine m drug:h organov .p.
— nadz:ra porabo sredstev skupnost
— nadzira deio in posiovanje skupne drekov ne dužbe .
— nadzira obveščanje čianov skupnosti.
— opravlja druge naioge po skiepu skupščme

89. čien

Odbor za samouprav n: nadzor tm;l pet čianov Mandat čianov od- 
bora traja štiri ieta.

Ciane odbora voh jo :n odpokisčejo preko skupščme skupnosti dele- 
gaaje uporabnikov m izvajaicev. k: so čiani skupnost:, na podiagt 
enotne kandtdatne i:ste. ki jo prediož: skupšč:na skupnosti Po:menske 
kandtdate za čiane odbora prediaga pristojni organ za kadrovske za­
deve pri občinsk: konferenci SZDL

Skupščina skupnosti s posebmm skiepom ugotov i, da so čian: odbora 
izvoijeni.

Za ciana odbora ne more bit: tzvoijen čian koordinacijskega odbora, 
drugth organov skupnosti oziroma skupščine, niti njen vodiini funkcio­
nar, nit: čian deiegacije za skupnost sociainega skrbstva

90. čien

Čiani odbora za samoupravni nadzor izvoiijo izmed sebe predsed­
nika odbora in namestmka predsedmka

9! čien

Odbot deia na sejah, k: j:h sk!:cuje in vodi predsednik odbora. Pred­
sednik :e doiz m skiicab sejo odbora, če to zahtevajo:

— čian: odbora.
— predsedmk skupščme.
— koordinacijski odbor ai: drugi organ.
— najmanj ena pettna vseh deiegacij. k: deieginjo deiegate v 

skupsčmvi skupnost:.
— na iastno pobudo.
Odbor 'e mora sestat: najmanj dvakrat ietno.

92 čien

's^jmaro enkrat ietno mora organ samoupravne delavske kontroie \ 
/vez: z :zvajantem v neh ovojih naiog z čiena tega statuta pripravit: 
poročdo o svojem deiu z ugotovitvam: o (en= stania ^ skupnost: m ga 
prcdiožm skupščini

V! SPt O^NA LJUDSKA OBRAMBA !N 
DRUŽBENA SAMOZASČ! ! A

9^ čien

Deiovni ijudje :n občani, organiziram v skupnost:. na podiagi sa­
moupravnega sporazumevanja skrbijo. organizirajo, poprav ijajo. us­
klajujejo in uresntčujejo naioge spiošne ijudske obrambe m družbene 
samozaščite tako. da jih oprav ijajo v ok\:ru teme)jn:h dejavnost:, za 
katere je skupnost ustanovljena V skupnosti se v skiadu z obrambnimi 
in varnostnim: načrt: zagotavlja uč:nkov:to deiovanje ustreznth dejav­
nost: v primeru vojne, jb narav nih ai: drug'h hudih nesrečah in v izred­
nih razmerah

94 čien

V primerih oboroženega napada na državo izvaja skupnost mobili­
zacijo 'Voj:h 'd in sredstev za izvršitev naiog obrambe in samozaščite 
Po ukazu organa, k: ga doioča zakon, se izv aja mobdizauja tud: ob ne­
posredni vojn: nev arnost:. ob narav nih :n drugih hudih nesrečah ter ob 
izrednih razmerah

Oo mob:t!7aC)j: preide skupnost iz rmrrodohne v vojno organizacijo 
in se pripravi za vodenje spio^nega ljudskega odpora.

95 čien

/a !/redne razmere ^e ^'eje obotoženo. subverzivnosti drugačno na­
sino Jelov an :e sovražnih in drugih družb: nevarnth sii. k: neposredno 
ovro/ i slavno ureditev Sociahstične federatone republike Jugosia 
-tit a!? Sv^i^Msttčne reptibiike S!o-eruje ai: druge temeijne vrednote

ciaiiso r-e uredu ^ varnost držaje ai: njet:ih posameznih deiov ai: 
živijenje ijad' in matenainc dobnne v ^ečjem obsegu *-

9b. čien

Deiavci. deiovni ijudje m občan:, organiziram v skupnosti, zagotav - 
ijajo * p'an:ranjem spiošne ljudske obrambe kot sestav mm deiom pia- 
ntrauja skupnosti. matenaine ir. druge pogoje za aktivno in nepo­
sredno udekžho v obrambnih poprat uh in /a krepdev obrambe in sa­
mozaščitne pripravljenost:

V pianih skupnosti se do!oč:jo naioge v zvezi z orgamztranjem m pn- 
pravijanjem spiošne ijudske obrambe n Jružbene samozaščite, sred­
stva za uresn.čevanje teh naiog ter drugi ukrep, za pripravo na 
obrambo dižave in za deio v vojmh razmerah.

97 čien

Za izvrševanje naiog spiošne ijudske obrambe m družbene samozaš­
čite skrb: Odbor za ijudske obrambo m družbeno samozaščito
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Uresničevanje spiosne ijudske obrambe m družbene samozaščite, 
pravice m doižnost: organov skupnost: pri tem uresničevanju in druga



pomembna vprašanja s področja splošne ljudske obrambe in družbene 
samozaščite, se podrobneje uredijo z enim ali več samoupravnimi 
splošnimi akti skupnost).

VH OPRAVLJANJE ADMINISTRATIVNO-STROKOVNIH 
POMOŽNIH IN TEM PODOBNIH DEL ZA SKUPNOST '

opravljanje administrativnih in tehničnih del za delovanje org&- 
nov skupnosti (priprava in razmnoževanje gradiv, razpošiljanje gradiv, 
ptsamtško posiovanje in drugo),

-- 'zvajanje finančno^mčunovodskega posiovanja za skupnost.
S samoupravnim sporazumom se iahko opredete še druge naloge, ki 

J!h bo opravijaia strokovna siužba.

99. čien 104. č!en

Za opravljanje strokovnih, administrativnih, pomožnih in tem po­
dobnih de!, ki so potrebna za nemoteno pos!ovanje skupnosti, ustanovi 
skupnost skupaj z drugimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi ob­
čine skupno strokovno SIS (v nada!jnjem besedi!u: strokovna siužba), 
ki se organizira kot deiovna skupnost.

Skupščina skupnosti daje sog!asje k do!očbam statuta strokovne 
siužbe, ki se nanašajo na uresničevanje na!og, zaradi katerih je bi!a 
strokovna siužba ustanovijena; k programu deia ter k razvidu de! in 
naiog, ki jih opravija strokovna siužba.

Naioge, ki jih deiovna skupnost skupne strokovne siužbe opravija za 
skupnost, se natančneje doiočijo s samoupravnim sporazumom o med­
sebojnih pravicah, obveznostih in odgovornostih.

Zagotovitev doiočenih opravi! iahko skupnost uredi tudi z dogovo­
rom z drugo skupnostjo, organizacijo aii z upravnim organom.

105. čien

Deio deiavcev skupne strokovne siužbe vodi in usklajuje vodja stro­
kovne siužbe (v nadaljnjem besediiu vodja siužbe).

Vodjo siužbe imenujejo in razrešujejo skupščine samoupravnih in­
teresnih skupnosti, ki so ustanoviie skupno strokovno siužbo po tem, 
ko dobijo mnenje deiovne skupnosti.

Vodja siužbe se imenuje za dobo 4 iet in je iahko ponovno imenovan. 
Za svoje deio in deio strokovne siužbe je odgovoren skupščinam skup­
nosti, ki so strokovno siužbo ustanoviie.

100. čien

Strokovna siužba se ustanovi s samoupravnim sporazumom o usta­
novitvi, ki ga skienejo med seboj samoupravne interesne skupnosti, za 
katere bo deiovna skupnost skupne strokovne službe opravijaia dolo­
čena deia.

101. čien

Medsebojne pravice, obveznost) in odgovornosti med deiovno skup­
nostjo in skupnostmi — ustanoviteljicami strokovne siužbe, doioča 
samoupravni sporazum o medsebojnih pravicah, obveznostih in odgo­
vornostih, ki ga skienejo skupščine skupnosti — ustanoviteijic in de­
iovna skupnost.

Samoupravni sporazum iz prejšnjega odstavka tega čiena ureja zia- 
sti:

vrsto dei, ki jih delovna skupnost opravija; 
osnove in meriia za pridobivanje dohodka deiovne skupnosti; 
pravice, ki jih ima deiovna skupnost giede odločanja o zadevah in 

uporabe sredstev v zvezi z opravljanjem njenih dei; 
temeijne pogoje giede strukture de! oziroma naiog; 
kvaiifikacijsko strukturo kadrov v deiovni skupnosti; 
odgovornost deiovne skupnosti za opravijanje dei; 
način reševanja medsebojnih sporov; 
način koordiniranja deia v deiovni skupnosti; 
druga pomembna vprašanja skupnega pomena.

106. čien

Vodja siužbe opravija predvsem nasiednje naioge:
— organizira, vodi in uskiajuje deio strokovne siužbe,
— skrbi, da je deio v strokovni siužbi zakonito, praviino, pravoča­

sno in racionaino opravijeno,
— organizira sodeiovanje z drugimi organi in organizacijami v 

skiadu z naiogami strokovne siužbe,
— poroča skupnosti o deiu strokovne siužbe,
— skrbi za zakonitost deia skupnosti in njenih organov ter racio­

naino posiovanje,
— uresničuje pravice, doižnosti in odgovornosti posiovodnega or­

gana v odnosih do deiovne skupnosti skupne strokovne siužbe in v no­
tranjih samoupravnih odnosih,

— je odredbodajaiec za izpoinjevanje finančnega načrta, periodič­
nih obračunov in zakijučnega računa strokovne siužbe,

— opravija tudi druge naioge po skiepih skupščine in njenih orga­
nov.

107. čien

Skupščina skupnosti izvoii enega delegata v komisijo za izvedbo raz­
pisnega postopka za vodjo strokovne siužbe. Samoupravni sporazum o 
ustanovitvi strokovne siužbe podrobneje ureja način imenovanja, pra­
vice, dolžnosti in odgovornosti vodje siužbe.

102. čien

Deiavci deiovne skupnosti strokovne siužbe pridobivajo dohodek iz 
ceiotnega prihodka, ki ga deiovna skupnost ustvari s svobodno me­
njavo deia.

Pridobivanje prihodka ureja samoupravni sporazum o svobodni me­
njavi deia med deiovno skupnostjo strokovne siužbe in skupnostjo ter 
drugimi ustanoviteijicam) strokovne siužbe na osnovi opravljenih sto­
ritev v skiadu s sprejetim programom deia.

103. čien

V samoupravnem sporazumu iz prejšnjega čiena se doiočijo ziasti 
nasiednje naioge in opravila, ki jih opravija strokovna siužba.

— priprava osnutkov in prediogov ietnih in srednjeročnih pianov 
skupnosti,

***^ priprava samoupravnih splošnih aktov in drugih aktov, ki jih 
sprejema skupščina skupnosti,

*— izvajanje skiepov skupščine skupnosti ter njenih organov, 
priprava anaiiz, informacij in poroči! o izvajanju naiog skupnost),

— priprava strokovnih podiag in gradiv za delo organov in e ovm 
tcies skupnosti,

— organiziranje in skrb za uresničevanje oziroma uveljavljanje e- 
namih in materialnih pravic,

Samoupravni splošni akti

108. čien

Skupnost ima nasiednje samoupravne spiošne akte:
— samoupravni sporazum o temeijih piana in pian,
— statut skupnosti,
— poslovnik skupščine,
— druge samoupravne spiošne akte.
Samoupravni spiošni akti skupnosti morajo biti skiadni z zakonom in 

ne smejo biti v nasprotju s samoupravnim sporazumom o ustanovitvi 
skupnosti ter samoupravnimi sporazumi in družbenimi dogovori, ki jih 
je skupnost skieniia aii k njim pristopiia.

Postopek sprejemanja samoupravnih splošnih aktov doiočajo ti akti 
v skiadu z zakonom in tem statutom.

Postopek sprejemanja samoupravnih spiošnih aktov doioča v skiadu 
z zakonom ta statut ter spiošni akt.

Statut sprejme skupščina z ločenim glasovanjem po predhodni 30- 
dnevni javni obravnavi osnutka statuta.

Spremembe in dopoinitve statuta se sprejme po istem postopku kot 
statut, razen tistih, ki se nanašajo na uskiaditev z zakonodajo in jih 
sprejme skupščina z iočenim giasovanjem obeh zborov s posebnim 
skiepom.

Ostaie spiošne samoupravne akte in njihove spremente sprejme 
skupščina po istem postopku kot statut oziroma njegove spremembe,
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če ni z zakonom drugače določeno
Spremembe in dopolnitve statuta lahko predlaga vsaka delegacija in 

tudi vsak delegat v skupščini skupnosti.

V!M DRUŽBENE MATERIALNE POMOČ!
V SOCIALNEM SKRBSTVU

109. člen

V skrbi za socialno varnost občanov zagotavljajo delavci. delQvni 
ljudje in občant. združen) v občinski skupnosti, družbeno denarno in 
drugo materialno pomoč (v nadaljnjem besedilu: materialna pomoč) 
občanom, k) so nesposobni ali btstveno zmanjšano sposobni za prido­
bitno delo m k) 'O gmotno ogrožen), cc tem osebam n) mogoče zagoto­
vit! preži\ljanje o/iroma jtm pomagat) na drug ustrezen način.

Skupščina skupnost) ^prejme poseben samoupravni splošni akt, s ka­
terim se v skladu z zakonom natančneje določijo pogoji za uveljavitev 
in trajanje pravic !o matenalne pomoči, obhke materialnih pomoči v 
socialnem skrbstvu v občini !zola. obveznosti tn odgovornosti preje­
mnikov materialne pomoč) do občinske skupnosti ter druga pomembna 
vprašanja v zvezi z matenalnimi pomočm).

Do materialne pomoči v socialnem skrbstvu v občini !zo!a nima pra­
vice občan, k) formalno steer izkaže, da izpolnjuje pogoje za dodelitev 
materialne pomoči, se pa na podlagi drugih dokazov ugotovi, da ne živi 
v slabih gmotnih razmerah tn torej materialne pomoči ne potrebuje

! IB. člen

Skupščina skupnosti sprejme kriterije za dogovarjanje in sklepanje 
sporazumov o višmi prispe\ka, k) naj bi ga za preživljanje občana, ka­
teri uveljavlja ali \ katerikoli obliki že prejema materialno pomoč so­
cialnega skrbst\ a. pnspev ale osebe, k) so tega občana po zakonu dolžne 
prežiš Ijati, a s\ ojega prežiš ninskega prispevka ne dajejo niti na podlag) 
dogovora o prežiš nini, nit) na podlagi sodne odločbe ali kakšnega dru­
gega akta.

Sporazume s smislu prejšnjega odstavka sklepa skupnost, ko so­
cialno ogroženemu občanu dodeli materialno pomoč, z osebami, ki so 
dolžne prispesati za preživljanje prejemnika materialne pomoč).

S samoupravnim splošnim aktom )z 109. člena tega statuta se določi 
načtn ukrepanja skupnosti v primeru, če osebe, ki so dolžne prispevati 
za preživljanje občanov iz prvega odstavka, ne dajejo svojega pri­
spevka v skladu z navedenimi kriteriji.
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111. člen

Skupščina skupnosti v skladu s planskimi akti skupnosti in drugimi 
samoupravnimi akti s sklepom določi višino denarne pomoči, ki pred­
stavlja prejemnikom \ občini edini vir sredstev za preživljanje, najvišjo 
možno višino enkratne denarne pomoči ter vLŠino drugih oblik mate­
rialne pomoč), pri katenh je določitev višine možna Podrobne določbe 
o tem vsebuje samoupravni splošni akt skupnosti iz 109. člena tega sta­
tuta.

Sklepe tz prejšnjega odstavka sprejme skupščina najmanj enkrat 
letno, če ni z družbenim dogovorom ali samoupravnim sporazumom 
določeno, da se opravi uskladitev (valorizacija) materialnih pomoči 
tudi med letom oziroma da se tudi med letom na novo določa višina po­
sameznih oblik materialnih pomoči soctalnega skrbstva

112. člen

O pravici posamezntka ali družine do materialne pomoč) odločajo 
posebni organi skupnosti, in sicer svet za varstvo otrok in družine ter 
svet za varstvo odraslih oseb, vsak v okviru svoje pristojnost), določene 
s tem statutom, v skladu s samoupravmm sporazumom o ustanovttv) 
skupnosti.

V nujnih, neodložljivih primerih, ko je socialna stiska občana ah 
druge upravičene osebe tako huda, da m mogoče počakati na odločitev 
pristojnega sveta, odloči o pravici posamezntka ali družme do enkratne 
denarne pomoči individualni poslovodm organ centra za socialno delo. 
ki pa mora svojo odločitev predložiti v odobritev prjstojnemu svetu na 
prvi seji.
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111. člen

Najmanj enkrat letno, če je potrebno pa tudi večkrat, se ponovno 
preizkusi, ali in v kolikšnt meri prejemniki matenalne pomoči social­
nega skrbstva izpolnjujejo pogoje za nadaljnje prejemanje materialne 
pomoč) v skladu z določil) samoupravnega splošnega akta iz 109. člena 
tega statuta (revizija materialnih pomoč').

114 člen

Postopek /a uveljavljanje pravice do materialnih pomoči,za revizijo 
ter za v alorizacijo materialnih pomoč) določa Prav ilnik o postopku za 
uveljavljanje pravice do matenalnih pomoči in za valorizacijo mate­
rialnih pomoči v socialnem skrbstvu, k) ga sprejme skupščina Skupnosti 
socialnega skrbstva Slovenije

IX. RAZMERJE SKUPNOSTI DO SKUPŠČINE 
OBČINE IZOLA

115. člen

Skupnost je dolžna najmanj enkrat na leto poročati skupščini občine 
o delu skupnosti, zlasti o izvajanju politike na področju socialnega 
skrbstva, izvajanju sprejetih programov razvoja in dela, uresničevanju 
drugih samoupravnih odločitev in sprejetih obveznosti, uresničevanju 
drugih nalog skupnosti ter o drugih pomembnih vprašanjih v zvezi z de­
lovanjem skupnosti.

Skupščina obravnav a priporočilo in mnenja skupščine občine in nje­
nih organov ter obvešča skupščino občine in njene organe o sprejetih 
ukrepih v tej zvez)

XI. SODELOVANJE SKUPNOST!
Z DRUGIM! SAMOUPRAVNIM! INTERESNIM!

SKUPNOSTM! V OBČtNi

1 lb. člen

Za zagotovitev celostnega in enakomernega razvoja družbenih de­
javnosti ter zagotovitev širših družbenih interesov v ovčini sodeluje 
skupnost z ostalimi interesnim) skupnostmi v občini ter usklajuje z 
njimi predvsem:

— izhodišča za srednjeročne in dolgoročne dejavnosti,
— izhodišča za srednjeročne tn dolgoročne investicijske programe,
— prednostne naloge na področju investicij,
— skupne zadeve v zvezi z delovanjem strokov ne službe ali delovne 

organizacije, ki opravlja de io za skupnost,
— druge zadeve skupnega pomena.

117. člen

O skupnih izhodiščih iz prejšnjega člena statuta sprejme skupnost z 
.drugimi samoupravnimi interesnim) skupnostmi občine Izola poseben 
sporazum ali družben) dogovor oziroma posebne sporazume ali druž­
bene dogovore.

118. člen

Za reševanje skupnih zadev, za koordinacijo, načrtovanje in usmer­
janje programskih izhodišč dela interesnih skupnosti ter za pripravo 
strokovnih podlag usklajenih predlogov področij iz 116 člena statuta, 
ustanovi skupnost skupaj z drugimi samoupravnimi interesnimi skup­
nostmi občine Izola koordinacijski odbor SIS.

! 19 člen

\ koordinacijski odbor SIS delegira skupščina vsake od interesnih 
skupnosti izmed delegatov po dva člana in njuna namestnika.

120. člen

Koordinacijski odbor SIS izvoli izmed svojih članov predsednika in 
namestnika predsednika.
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t2t. č)en

Koordinacijski odbor S!S deta na sejah. Natančneje določbe o detu 
koordinacijskega odbora vsebuje postovnik skupščine skupnosti

' 122. čten

(e skupščina katere od skupnosti ne sprejme samoupravnega spora­
zuma iz 117. čtena statuta se prične usktajevatni postopek. Usktaje- 
vatni postopek vodi koordinacijski odbor SIS 

Za usktajevatni postopek iz tega čtena statuta se v ostatem smiset- 
no uporabtjajo dotočita usktajevatnega postopka med zboroma 
skupščine skupnosti.

X!!. JAVNOST DELA

123. čten

Seje skupščine in drugih organov so javne, če s tem statutom za po­
samezne primere ni drugače dotočeno.

124. čten

Predstavniki organizacij združenega deta, krajevnih skupnpsti, 
družbenopotitičnih skupnosti, družbenopotitičnih orgamzacij in druš­
tev, predstavniki samoupravnih interesnih skupnosti, sredstev javnega 
obveščanja in občani, imajo pravico biti navzoči na sejah skupščine in 
njenih organov ter sodetovati v razpravi, nimajo pa pravice odtočanja 
(gtasovanja).

Na seje se redno vabijo tudi predstavniki sredstev javnega obvešča­
nja zaradi obveščanja javnosti.

12$. čten

Skupnost mora zagotoviti redno, pravočasno m popotno obveščanje 
javnosti ztasti o stanju m probtematiki na področju sociatnega skrbstva 
v občini, o razvoju sociatnega skrbstva, o uresničevanju sprejete poti 
tike in vseh samoupravnih odtočitev v skupnosti, o detovanju detegat- 
skega sistema in detegatskih odnosih, o detu skupne strokovne stužbe. 
o uporabi sredstev združenih za sociatno skt bstvo in o drugih pomemb­
nih vprašanjih.

12b. čten

Obveščanje o detu skupnosti se izvaja:
— preko detegatov v skupščini,
— s pismenimi gradivi za seje skupščine in njenih organov.
— s pomočjo sredstev javnega obveščanja,
— z drugimi obttkami obveščanja, ki jih dotoči skupščina skupnosti.

127. čten

Za redno in pravočasno obveščanje javnosti o detu skupnosti 
je odgovoren predsednik skupščine

128. čten
Skupščina in njeni organi v posebno utemetjenih primerih tahko 

sktenejo, da bodo dotočena vprašanja obravnavati brez nav/ovnovi

javnosti. Tako sktenejo ztasti v primerih, kadar zakon ati drug predpis 
dotoča, da je dotočene podatke treba šteti kot tajnost.

129. čten

Skupščina skupnosti s postovnikom natančneje uredi uresničevanje 
načet javnosti deta in varovanje tajnosti.

Družbenoekonomski odnosi v skupnosti

130. čten

Detavci, drugi detovni tjudje in občani združujejo sredstva za izvaja­
nje natog sociatnega skrbstva, ki se izvajajo v skupnosti, na podtagi 
svobodne menjave deta.

Sredstva iz prvega odstavka tega čtena razporejajo in usmerjajo de­
tavci. drugi detovni ljudje in občani na podtagi dotočb samoupravnega 
sporazuma o temetjih ptana in drugih samoupravnih sporazumov.

X!!t PREHODNE !N KONČNE DOLOČBE

131. čten

Do izvotitve organov po tem statutu, opravljajo natoge teh organov 
sedanji organi skupščine. *

t32. čten

Dotočha o števitu detegatskih mesi v zboru uporabnikov m /boru 
izvajatcev iz 3 ! čtena tega statuta prične vetjati s konstituiranjem zbo­
rov skupščine skupnosti po vohtvah detegacij S!S v !etu WS2

13'. čten

Organizacija m detovanje skupnosti morata biti usklajeni z dotoč- 
bami tega statuta najkasneje v roku 12 mesecev po njegovi uvetjavuvi.

134 čten

/a raztago dotoči! tega statuta je pristojna skupščina skupnosti

! 1$. čten

Stanu sprejme skupščina skupnosti in da k njemu sogtasje skupščina 
občine Vetjati začne S. dan po objavi.

Statut se objavi v uradnih objav ati.

Ho čten

Spremembe in dopotnitve statuta, razen tistih, ki se nanašajo na us- 
ktaducv z zakonodajo, se sprejemajo po istem^ostopku. kot vetja za 
njegov sprejem.

t37. čten

/ dnem uvetjavitve tega statuta preneha vetjati statut Občinske 
skupno sociatnega skrbstva tzota. ki je bi! sprejet t2 3. t97o

Štev : 2S(VH1
Izota. 30. decembra !9K2

Predsednica skupščine 
S WISASitva. ! r.
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